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1 2

43

Ø 9

TUBTARA
M6

SAP 2073

DIN7380
M6x16

SAP 1228

FR EN

NL DEStructuur berging wand

Structure paroi storage

Struktur Abstellraumwand

Structure storage wall
Adapterprofiel monteren

Montage du profil d’adaptation

Adapterprofil montieren

Installation of the adapter profile
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500 mm

1

FR EN

NL DE

+

Ø 3 Ø 7 / 90°

DIN7982CH 
3,5x16

SAP 1177

Druiprand profiel monteren
Montage du profil d’égouttement

Tropfkantenprofil montieren
Installation of the drip edge profile
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2

4

90°

1

3

2x
M8X20

SAP 1223

2x
DIN9021 M8

SAP 953

2x
DIN985 M8

SAP 961

FR EN

NL DEPlaatsen van de beugels bovenaan in de steunprofielen
Insertion des équerres en haut dans des profils de support

Einbau der oberen Halterungen in die Aluminiumträger
Installation of the upper brackets in the aluminium supports
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2

2

1

1

max. 
600 mm

max. 
600 mm

FR

FR

EN

EN

NL

NL

DE

DE

Plaatsen van de beugels onderaan in de steunprofielen

Plaatsen van de verticale steunprofielen

Insertion des équerres en bas dans des profils de support

Installation des profils de support

Einbau der unteren Halterungen in die Träger

Montage der vertikalen Tragprofile

Installation of the lower brackets in the supports

Installation of the vertical support profiles
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LINARTE EVEN

LINARTE BLOCK 16

OUTSIDE
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OUTSIDE
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90°
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4x
M8X20

SAP 1223

4x
DIN9021 M8

SAP 953

4x
DIN985 M8

SAP 961

8x
DIN7504K
St4,8x25

SAP 4114

FR EN

NL DESteunprofielen - Beugels bevestigen
Profils de support - Fixation des équerres

Tragprofile – Bügel befestigen
Support profiles – Fixing brackets
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1

5

2

FR EN

NL DE

NL

FR

DE

EN

Zet de steunprofielen vast. Gebruik hiervoor bevestigingsmaterialen 
aangepast aan de ondergrond (te voorzien door de installateur).

Fixez les profils de support. Utilisez pour cela le matériel de fixation adapté 
au support (à prévoir par l’installateur).

Die Stützprofile befestigen. Hierfür auf den Untergrund abgestimmtes 
Montagematerial verwenden (vom Monteur bereitzustellen).

Fix the support profiles. Use mounting material adapted to the relevant 
surface (to be provided by the installer).

Deurkader plaatsen
Installation de l’encadrement de porte

Türrahmen einsetzen
Placement of the door frame
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MONTAGEKIT
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INSIDE

OUTSIDE
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=

=

1

1

SAP 29853 SAP 29853

FR

FR

EN

EN

NL

NL

DE

DE

Tape verwijderen van de afstandhouders

Plaatsen van de afstandshouders

Retrait du ruban protecteur des entretoises

Installation des entretoises

Band von Abstandshalter entfernen

Abstandshalter anbringen

Removing tape from spacer blocks

Installation of the spacer blocks
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Algarve® Canvas Storage Wall

21

3

4x
DIN7504K
St4,8x25

SAP 4114

FR EN

NL DEPlaatsen steunprofiel aan de deur
Montage du profil de support sur la porte

Montage des Tragprofils an der Tür
Placing the support profile on the door
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Algarve® Canvas Storage Wall

65

Ø 3,5

DIN7982CH
3,9x70

SAP 7082

6x

4 NL

FR

DE

EN

Zet het steunprofiel vast. Gebruik hiervoor bevestigingsmaterialen 
aangepast aan de ondergrond (te voorzien door de installateur).

Fixez le profil de support. Utilisez pour cela le matériel de fixation adapté au 
support (à prévoir par l’installateur).

Das Tragprofil befestigen. Hierfür auf den Untergrund abgestimmtes 
Montagematerial verwenden (vom Monteur bereitzustellen).

Fix the support profile. Use mounting material adapted to the relevant 
surface (to be provided by the installer).
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Algarve® Canvas Storage Wall

2

4

1

3

4x
DIN7504K
St4,8x25

SAP 4114

3x
DIN7504K
St4,8x25

SAP 4114

max. 600 mm 75 mm

75 mm

FR EN

NL DEVerkorte steunprofielen boven de deur plaatsen
Installation des profils de support raccourcis au-dessus de la porte

Eingekürzte Tragprofile über der Tür anbringen
Installing shortened support profiles above the door
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Algarve® Canvas Storage Wall

1

2

A

C

B

4x
DIN965 H

M6x20

SAP 5795

4x
DIN965 H

M6x20

SAP 5795

2x
DIN965 H

M5x10

SAP 1096

1x
DIN965 H

M5x70

FR EN

NL DE

A. Bovenaan • Dans le haut • Oben • At the top

C. �Dag- en nachtslot • Serrure jour et nuit •  
Tag- und Nachtschloss • Day/night security system

 
D. Cilinder • Cylindre • Zylinder • Cylinder

B. Onderaan • Dans le bas • Unten • At the bottom

Voorgemonteerde deur afwerken
Finition de la porte prémontée

Vormontierte Tür fertigstellen
Finishing the pre-assembled door
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Algarve® Canvas Storage Wall

A

C

B

3x
DIN965 H

M6x20

SAP 5795

3x
DIN965 H

M6x10

SAP 6819

3x
DIN965 H

M5x10

SAP 1096

FR EN

NL DE

B. Onderaan • Dans le bas • Unten • At the bottom C. Slotplaat • Plaque de fermeture • Schlossblech • Lock plate

A. Bovenaan • Dans le haut • Oben • At the top

Deurkader afwerken
Finition de l’encadrement de porte

Türrahmen fertigstellen
Finishing the door frame
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65

7
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Algarve® Canvas Storage Wall

2

1

1

3

3x
DIN7985 H

M5x12

SAP 1205

2x
DIN965 H

M5x16

SAP 934

2x
DIN965 H

M5x16

SAP 934

FR EN

NL DE

Buitenkant deur • Côté extérieur de la porte • Außenseite Tür • Outside of the door

Binnenkant deur • Côté intérieur de la porte •  
Innenseite Tür • Inside of the door

Plaatsen deurkruk
Installation de la poignée de porte

Türklinke anbringen
Installation of the door handle
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Algarve® Canvas Storage Wall

± 600 mm

90°

2

4

1

3

600 mm

600 mm

600 mm

200 mm

FR EN

NL DEDwarsbeugels plaatsen
Installation des traverses

Querbügel montieren
Installation of the brackets
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Algarve® Canvas Storage Wall

90°

65

7

2x
M8X20

SAP 1223

2x
DIN9021 M8

SAP 953

2x
DIN985 M8

SAP 961
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Algarve® Canvas Storage Wall

0

21

DIN7504K
St4,8x25

SAP 4114

FR EN

NL DE

VLOER
SOL

BODEN
FLOOR

Plaatsen plint
Optie 1: onzichtbare montagevoet

Installation de la plinthe
Option 1 : pied de montage invisible

Anbringen der Sockelleiste
Option 1: unsichtbarer Montagefuß

Placement of the plinth
Option 1: invisible mounting base
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Algarve® Canvas Storage Wall

0

!

2

4

1

3

DIN7504K
St4,8x25

SAP 4114

FR EN

NL DE

VLOER
SOL

BODEN
FLOOR

Optie 2: zichtbare montagevoet

Option 2 : pied de montage visible

Option 2: sichtbarer Montagefuß

Option 2: visible mounting base
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Algarve® Canvas Storage Wall

SEALTRANS

1

FR EN

NL DEAfkitten van de plint ten opzichte van de ondergrond
Scellement de la plinthe par rapport au support

Abkitten der Sockelleiste auf dem Untergrund
Sealing the plinth in relation to the substrate
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Algarve® Canvas Storage Wall

X

2

4

X

1

3

FR EN

NL DE

BOTTOM

TOP

BOTTOM

TOP

Dampscherm� (niet door Renson geleverd dus adviserende uitleg)

Pare-vapeur� (non fourni par Renson, explication fournie à titre d’avis)

Dampfsperre� (nicht von Renson geliefert, daher beratende Erklärung)

Damp barrier� (not supplied by Renson: information provided as advice only)
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Algarve® Canvas Storage Wall

DIN7504K
St4,8x25

SAP 4114

FR EN

NL DEMontage van het druiprand profiel boven de deur
Montage du profil d’égouttement au-dessus la porte

Montage des Tropfkantenprofil über der Tür
Mounting the drip edge profile above the door
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Algarve® Canvas Storage Wall

21

3

DIN7504K
St4,8x25

SAP 4114

AFWERKING BUITENZIJDE MET LINARTE

FINITION DU CÔTÉ EXTÉRIEUR AVEC LINARTE

ENDBEARBEITUNG DER AUSSENSEITE MIT LINARTE

Plaatsen van de Linarte dragers op de wand Anbringen der Linarte-Tragprofile an der Wand

NL DE

FR EN FINISHING THE OUTER SIDE WITH LINARTE

Installation des supports Linarte sur le mur Installation of the supporting profiles Linarte
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Algarve® Canvas Storage Wall

max. 1200 mm

max. 1200 mm

21

3 4

DIN7504K
St4,8x25

SAP 4114

FR EN

NL DEPlaatsen van de Linarte dragers op de deur
Installation des supports Linarte sur la porte

Anbringen der Linarte-Tragprofile an der Tür
Installation of the supporting profiles Linarte on the door
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Algarve® Canvas Storage Wall

2

30 mm

1

3

DIN7504K
St4,8x25

SAP 4114

DIN7504K
St4,8x25

SAP 4114

!

FR EN

NL DE

VLOER
SOL

BODEN
FLOOR

Plaatsen van het Linarte draagprofiel onderaan de wand
Installation du profil porteur Linarte dans le bas du mur

Anbringen des Linarte-Stützprofils unter der Wand
Placement of the Linarte support profile below the wall
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Algarve® Canvas Storage Wall

21

3 4

DIN7504K
St4,8x25

SAP 4114

DIN7504K
St4,8x25

SAP 4114

!

FR EN

NL DEPlaatsen van het Linarte draagprofiel onderaan de deur
Installation du profil porteur Linarte dans le bas de la porte

Anbringen des Linarte-Stützprofils unter der Tür
Placement of the Linarte support profile below the door
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Algarve® Canvas Storage Wall

± 
60

0 
m

m

1 2

AFWERKING BUITENZIJDE MET HOUTEN BEKLEDING

FINITION DU CÔTÉ EXTÉRIEUR AVEC UN BARDAGE EN BOIS

AUSFÜHRUNG DER AUSSENSEITE MIT HOLZVERKLEIDUNG

Horizontale houten dragers plaatsen
(niet door Renson geleverd dus adviserende uitleg)

Anbringen horizontaler Holzträger
(nicht von Renson geliefert, daher beratende Erklärung)

NL DE

FR EN FINISHING THE OUTER SIDE WITH WOODEN CLADDING

Installation des supports horizontaux en bois
(non fourni par Renson, explication fournie à titre d’avis)

Installation of the wooden supporting profiles
(not supplied by Renson: information provided as advice only)
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54

3

1x
DIN7981CH
St4,8x9,5

SAP 1174
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Algarve® Canvas Storage Wall

98

!

76

Schroef • Vis 
Schraube • Screw

5,5x80

SAP 6042

Schroef • Vis 
Schraube • Screw

5,5x80

SAP 6042
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Algarve® Canvas Storage Wall

2

35 mm

1

3

DIN7504K
St4,8x25

SAP 4114

DIN7504K
St4,8x25

SAP 4114!

FR EN

NL DE

VLOER
SOL

BODEN
FLOOR

Plaatsen draagprofiel op de wand(en)
Installation du profil porteur sur le(s) mur(s)

Anbringen des Stützprofils an der Wand/an Wänden
Installation of the support profiles on the wall(s)
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Algarve® Canvas Storage Wall

1x CLIPS 70

1x CLIPS 150

1

3

2

4

FR EN

NL DE

CLICK

Linarte
Plaatsen Linarte profielen op de deur
Plaatsen clipsen

Installation des profils Linarte sur la porte
Installation des clips

Anbringen von Linarte-Profilen an der Tür
Anbringen der Clips

Placement of the Linarte profiles on the door
Placement of the clips
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6

16x CLIPS 60

5

7 8

CLICK
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109

11 12

CLICK

CLICK

CLICK
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1413

15 16

CLICK

CLICK

7 6 5 4 3 2 1
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1817

19 20

CLICK

CLICK
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2221

23 24

CLICK

CLICK
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Algarve® Canvas Storage Wall

3

CLIPS 150

CLIPS 60

1

2

FR EN

NL DE

CLICK

CLICK

Plaatsen Linarte profielen boven de deur
Installation des profils Linarte au-dessus de la porte

Anbringen von Linarte-Profilen über der Tür
Placement of the Linarte profiles above the door
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54

6 7

CLICK

CLICK
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Algarve® Canvas Storage Wall

9

2

8

1

CLIPS 60

FR EN

NL DE

CLICK

CLICK

Plaatsen Linarte profielen op de wand
Installation des profils Linarte sur le mur

Anbringen von Linarte-Profilen an der Wand
Placement of the Linarte profiles on the wall
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43

5 6

CLIPS 150

CLIPS 60

CLICK

CLICK
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15

± 2 mm ± 2 mm

0 0
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Algarve® Canvas Storage Wall

FR EN

NL DEMontage van het wind verband
Montage du contreventement

Montage der Windaussteifung
Mounting the wind bracing
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Algarve® Canvas Storage Wall



All photos shown are for illustrative purposes; the actual product may vary due to product placement.
Renson® reserves the right to make technical changes to the products described in this brochure.

The most recent product information, availability, and your local distributor can always be found on www.renson.eu

Alle gezeigten Fotos dienen lediglich der Illustration und sind eine Momentaufnahme.
Das jeweilige Produkt kann in Folge von Produktanpassungen in der Ausführung variieren.

Renson® behält sich das Recht vor, technische Änderungen an den hier vorgestellten Produkten vorzunehmen.
Die aktuellsten Produktinformationen, die Verfügbarkeit und Ihren lokalen Vertriebshändler finden Sie unter www.renson.eu

Toutes les photos représentées illustrent un cliché d’une situation à un moment donné.
Le produit réel peut varier suite à une adaptation éventuelle.

Renson® se réserve le droit d’apporter des modifications techniques au produit présenté.
Vous pouvez télécharger les brochures les plus récentes sur www.renson.eu

Alle getoonde foto’s zijn slechts ter illustratie en een momentopname van een gebruikssituatie.  
Het werkelijke product kan variëren als gevolg van productaanpassing. 

Renson® behoudt zich het recht voor technische wijzigingen in de hier besproken producten aan te brengen.
De meest recente brochures kan u downloaden op www.renson.eu
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